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 الموافقةبتوصية 

جمهورية موريتانيا إلى بالتمويل المقترح تقديمه المجلس التنفيذي مدعو إلى الموافقة على التوصية الخاصة 
 .49 ، على النحو الوارد ف: الفقرةالإسلامية من أجل مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة

 

تنمية سلاسل مشروع من أجل  موريتانيا الإسلاميةإلى جمهورية مقترح تقديمها  منحة
 القيمة الشاملة

 السياق الاستراتيجي والأساس المنطقي -أولا

 والريفية وسياق الفقر التنمية الق طْرية -ألف
 تربية الماشيةمن الزراعة و  منهم ف: المائة 50حوال: يعيش ملايين نسمة،  4موريتانيا ما يقرب من يبلغ عدد ستان  -1

. 2013ف: عام  ف: المائة 2.8 قدره (. وتان معدل النمو الستان: السنوي2013الأسماك )البنك الدول:،  صيدو 
 صحراوية. هاأتثر من ثلثيو  ،2تم 1 030 700 تبلغ مساحة البلدو 

، ف: المتوسطالناتج المحل: الإجمال:  منف: المائة  25 بنسبة القطاع الريف: ساهم، 2010-2005وخلال الفترة  -2
لقطاع  ف: المائة 5لثروة الحيوانية ولالفرع: للقطاع  ف: المائة 9و للقطاع الفرع: للإنتاج النبات:منها  ف: المائة 11

 السنوي الإجمال: المحل: الناتج نمو، بلغ متوسط هانفسالفترة وخلال  1(.2016الدول:،  )البنك صيد الأسماك
بين السنوات بسبب عدم انتظام هطول تبيرة اختلافات  وتانت هناكسنويا،  ف: المائة 4.1طاع الأول: القب مرتبطال

 الأمطار.

الخاص بالبلد  البشرية التنمية مؤشر ارتفعو  2.ة الدخلمتوسطالبلدان الدنيا من الشريحة ف: فئة وتصنف موريتانيا  -3
 البالغفريقيا جنوب الصحراء، أ لا يزال أقل من متوسط ه، ولتن2014و 2004بين عام:  0.487إلى  0.424من 

جدا  اسريع اتحضر يشهد البلد  فإنعلى الرغم من أن أتثر من نصف الستان يعيشون ف: مناطق ريفية، و . 0.502
سنة  25تحت منهم  ف: المائة 60و ،3سنة 15 عنمن الموريتانيين  ف: المائة 44 قل عمري :من الشباب هوستان

 سنة. 60 أتبر منفقط  ف: المائة 5و

 نالذي يننسبة الستان الموريتاني انخفضتو . البلد لا تزال نسبة الفقر ف: المناطق الريفية عالية، وخاصة ف: جنوبو  -4
 ف: المائة 42ثم إلى  ،2004ف: عام  ف: المائة 47إلى  2000: عام ف ف: المائة 51فقراء من م أنهيصنفون على 

نسبة عالية، وخاصة هذه الوعلى الرغم من هذا التقدم، لا تزال  5 ،2014.4ف: عام  ف: المائة 31و 2008ف: عام 
                                                      

  مؤشرات التنمية ف: العالم. 1
 .2015البنك الدول:، أتتوبر/تشرين الأول  2
  .2009برنامج الأغذية العالم:، استقصاء الأمن الغذائ: للأسر ف: موريتانيا يوليو/تموز  3
 . 2014بأسعار عام وقية موريتانية أ 169 445تستند معدلات الفقر هذه إلى عتبة مقدرة بالقيمة الحقيقية تبلغ  4
  .2015البنك الدول:، أتتوبر/تشرين الأول  5
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 ف: المائة 44.4 لا تزال نسبة حيث البلدمن الفقراء( وجنوب  ف: المائة 74 الت: يعيش فيهاف: المناطق الريفية )
 6ف: المناطق الحضرية. ف: المائة 16.7تحت خط الفقر، مقابل  تعيشمن الستان ف: المناطق الريفية 

 استقصاءات نظام رصد الأمن الغذائ:قلق. ووفقا لأحدث إلى ال ينية للستان الموريتانيو والتغذ ةالغذائي وتدعو الحالة -5
من الأسر  ف: المائة 23.8، فإن برنامج الأغذية العالم: لأمن الغذائ: بدعم مناالت: أجرتها لجنة  2015 لعام

يفسر انعدام و . البلدمن ، وخصوصا ف: الطرف الجنوب: الزراع: الرعوي ئ:الموريتانية تعان: من انعدام الأمن الغذا
ف:  20زيد عن ت: تالخامسة، السوء التغذية المزمن بين الأطفال دون سن  تالأمن الغذائ: الدائم ارتفاع معدلا

 .9، 8سوء التغذية الحاد من من الأطفال ف: المائة 14نسبة  تعان:ف: حين  7الوطن:، المستوىعلى  المائة

 المواد من ف: المائة 60الواردات. وتستورد موريتانيا ف: المتوسط  منافسة منالمحلية  تواجه سلاسل القيمةو   -6
حين  ف: والأسماك الحمراء اللحوم على الطلبالوطن: إلا  ولا يغط: الإنتاج. البلد ف: المستهلتة الأساسية الغذائية

منذ عام  ،من المغرب وأوروبا االواردات من المنتجات النباتية، ومعظمه وتتزايديتم استيراد ثلث: الحبوب المستهلتة. 
ويعتمد . عامرتفلا يزال حجم واردات الأرز فالأرز،  مشروعات إنتاج. وعلى الرغم من الاستثمارات التبيرة ف: 2010

إجراء طلب قبل وبالتال: يتعين مراعاة التليا على الواردات.  اعتمادا، من الناحية الأخرىاستهلاك الستر والزيت، 
أهمية أتبر الطلب القائم على هذا النهج ويتتس: د. لحد من التبعية الغذائية للبليهدف إلى انتاج ف: الإ أي تدخل

اشترك ف: تمويله مشروع سابق وهو  ،قيمة لأغراض الحد من الفقربرنامج تنمية سلاسل ال ف: ضوء تجربة
 مشبعة بسرعة. تصبحأظهرت أن الأسواق المحلية يمتن أن  الت:الصندوق، 

 البلد يحتل، 2010على أساس مؤشر الأداء البيئ: لعام و المناخ. ثار تغير عرضة لآ البلدانموريتانيا من أتثر و  -7
الطبيعية من جهة )الجفاف والفيضانات  إلى تفاقم المخاطرتغير المناخ ؤدي فيبلدا.  163 بينمن  161المرتبة 
الإنسان. تما أنه يقلل إنتاجية  الت: يحدثهاثار الآ، و ومخاطر حدوث انقطاعات ف: الشبتات الت: تتأثر به(، ةالدوري

ارتفاع درجات ويشتل  جية غير الخشبية.اوجودة التتلة الحيوية، الت: تؤثر سلبا على المراع: والمنتجات الحر 
 المنتجات. م حفظعائقا أماالحرارة أيضا 

لا تزال تغطية البنوك الريفية : يةالريف غير متطور ف: المناطقالقطاع المال: الموريتان: صغير الحجم نسبيا و و  -8
 10.ت:أمريمليون دولار  1.7قدرها  ادخاريةوودائع  من الستان، ف: المائة 0.4، أو عضو 15 000حوال: بمحدودة 
، عوائق تحول دون وبالتال: مدخراتهملستان الريف،  ورأس المال الضعيفالتثافة الستانية المنخفضة وتمثل 

 الاندماج المال: ف: سلاسل القيمة.

الأساس المنطقي والمواءمة مع الأولويات الحكومية وبرنامج الفرص الاستراتيجية الق طْرية  -باء
 المستند إلى النتائج

، والاعتماد لسلاسل القيمةالقدرة التنافسية  وضعفالفقر وسوء التغذية، مرتفعة من مستويات يتسم ب: ف: سياق وطن -9
إلى  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةيستند الستان،  الت: تزيد من إفقارالتبير على الواردات والظواهر المناخية 

من خلال اعتماد نهج ويسعى إلى توسيع نطاقها،  أيضاالفرعية دون ف: المنطقة و تجربة الصندوق ف: موريتانيا 
                                                      

  .2015وزارة الشؤون الاقتصادية والتنمية، الملامح الوطنية للفقر ف: موريتانيا. نسخة مؤقتة. يونيو/حزيران  6
  العتبة الحرجة وفقا لمنظمة الصحة العالمية. 7
 .2015ونيسف، يونيو/حزيران ، موريتانيا، وزارة الصحة واليSMARTالاستقصاء الوطن: للتغذية  8
  (.المعهد الدول: لبحوث سياسات الأغذيةعن التغذية العالمية ) 2015تقرير عام  9

  التقارير السنوية للبنك المركزي والمقابلات خلال بعثات الصياغة. 10
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مع  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةمنطق تدخل ويتماشى شاملة. القوم على دعم سلاسل القيمة يلمتافحة الفقر 
ية لتنمية الزراعية، والاستراتيجلالوطنية خطة والالسياسات والاستراتيجيات الوطنية )استراتيجية تنمية القطاع الريف:، 

ومذترة الاستراتيجية القطرية للصندوق.  (الوطنية للأمن الغذائ:، وبرنامج العمل الوطن: للتتيف مع تغير المناخ
لى خبرة الشرتاء التقنيين والماليين الموجودين ف: موريتانيا، ولا سيما الاتحاد الأوروب: وبرنامج ويستند أيضا إ

 .مم المتحدةلأللأغذية والزراعة االأغذية العالم: ومنظمة 

أن الوصول إلى الأسواق أمر بالغ الأهمية بالنسبة  برنامج تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد من الفقرأظهر وقد  -10
يشترك فيها أن يمتن عالية، الت: الالغذائية قدرة ذات اللفقراء لمواتية سلاسل القيمة الللأمن الغذائ: للفقراء. وحدد 

الاستفادة من القيمة بالتال: من خلال شراتات مع القطاع الخاص، و  صةبصفة خاوالنساء الضعفاء الستان 
تعزيز من شأن والنقل والتسويق. و ، والتجهيز، الإنتاج سلاسلمستوى على بدعم المشروع،  تتحققالمضافة الت: 

الإنتاج  بيئة مواتية لتشجيع أن يهيئ سلاسل القيمةف:  ينالسياسات بين الحتومة وأصحاب المصلحة الرئيسي حوار
  المحل:.

 المشروعوصف  -ثانيا

 والمجموعة المستهدفة منطقة المشروع -ألف
، وتورتولالعصابة، و براتنة، ال - البلدف: ولايات )مناطق( جنوب  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةسيتم تنفيذ  -11

 على أساس المناطق تون التدخلسي، الست ولاياتال ف: هذهو . :والحوض الشرق ،الحوض الغرب:و ، غيديماغاو 
 يتعين فيهاالأسواق الت:  ف:المشروع  سيتدخل، على مستوى تل سلسلة قيمةف: المرحلة الأولى، فوعلى مراحل. 
مشروع تنمية سيعمل ، وف: المرحلة الثانية. تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد من الفقر برنامجتعزيز إنجازات 

 ست.الولايات الف:  اتدريجي طقة نشاطهمننطاق ع يتوس على سلاسل القيمة الشاملة

 الهدف الإنمائي للمشروع -باء
لستان "تحسين الدخل والأمن الغذائ: والتغذوي  ف: مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةالهدف العام من  يتمثل -12

ف، بما ف: ذلك فقراء الري إدراجهو " ه الإنمائ:هدفو لفقراء )لا سيما النساء والشباب( ف: منطقة التدخل." الريف ا
 مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةسيسهم ". و سلاسل القيمة المربحة والقادرة على الصمودف:  ،النساء والشباب

وبرنامج العمل خطة الوطنية للتنمية الزراعية الالريف:، و قطاع التنمية بشتل مباشر ف: تحقيق أهداف استراتيجية 
 .الوطن: للتتيف مع تغير المناخ

، معظمهم من المنتجين والجهات غير مباشر مستفيد 243 000مستفيد مباشر و 42 600ستهدف المشروع يسوف و  -13
على أساس نتائج سلاسل قيمة  ف: البداية، تم اختيار أربعو . سلاسل القيمةمنبع ومصب عند الفاعلة الأخرى 

وحليب  ،، وتربية الدواجنالبساتينر: وقدرتها على الحد من الفق تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد من الفقر برنامج
مشروع تنمية تتون تدخلات  جية غير الخشبية. وخلال المرحلة الثانية، من المتوقع أناوالمنتجات الحر  ،الماعز

خلال المرحلة  ستجرىالسوق الت:  بحوثعلى نتيجة  ويعتمد ذلكجديدة،  ف: سلاسل قيمة سلاسل القيمة الشاملة
 .قليتام ية ف: بداية المشروع حول بحيرة فعلى مصايد الأسماك الداخل ةتجريبيلية عم تنفيذالأولى. وسيتم 
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 المكونات/النتائج -جيم

 .التاليةثلاثة ال المتوناترتز المشروع على يس -14

قامة  سلاسل القيمة: تنشيط 1المتون  -15 والأثر الخاص لصالح الفقراء. و  القطاعين العامالمنتجين و شراتات بين وا 
 المنتجينومصالح القيمة  سلاسل تنميةدعم بوشراتات  ف: سلاسل القيمةمجموعات عمل تقوم ن هو أ المتوقع

ف: المنفذة  مجموعات العمل ف: سلاسل القيمة أنشطةتعزيز  (1): يل:بما  المشروع سيقومالفقراء. ولهذه الغاية، 
بين العرض  تحقيق التوافقتشجيع  (2)؛ هانطاقوتوسيع  تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد من الفقر برنامجإطار 

نشاء سلاسل قيمةوالطلب  توفير الخدمات المصرفية و  ،أتثر تفاءة وأتثر شمولا من خلال رسملة المنتجين وا 
ضفاء الطابع الرسم: على و ، المصلحةصحاب لأ الشراتات بين الجهات الفاعلة، تيسير و  يالتجار عمليات التبادل ا 

؛ القطاعين العام والخاصو  نمنتجيالشراتات بين إلى شراتات من قبيل البسيطة لابدءا من الترتيبات التعاقدية 
 الوصول إلى الأسواق من خلال تعديلات هيتلية. تيسير (3)

 قادرة على الصمود،ن نماذج إنتاج و المستفيد والأثر المتوقع هو أن يعتمدنتاج. الإوتعزيز نماذج : تطوير 2المتون  -16
مبرمجة التنافسية النماذج الإنتاج  (1)لهذه الغاية، سيدعم المشروع: و نحو السوق. موجهة ، و التغذية ومراعية لمسائل

؛ المتون الأول ف: إطارالمرافق  القطاعين العام والخاصو  نمنتجيالشراتات بين الالطلب ف: السوق والعقود و  لتلبية
تدريب و ، ةالزراعي والمشورة، التغذويم )التعلي لنماذج الإنتاج هذهالتدريب والدعم الاستشاري خدمات توفير  (2)

 الشباب، ومحو الأمية الوظيفية(.

 برنامج التأقلم لصالح زراعة أصحاب الحيازات الصغيرةالتمويل الممنوح بموجب سيسمح هذه الأنشطة،  وف: إطار -17
وتجهيز زين تخإلى الالإنتاج من  –استخدام الطاقة الشمسية  تيسيرمن خلال بمراعاة التتيف مع تغير المناخ 

همية الأوالموارد النباتية ذات  ،والمراع: ،وتعزيز أساليب الإدارة المستدامة للموارد الطبيعية )المياه -المنتجات 
 جية غير الخشبية(.االمنتجات الحر سلاسل القيمة الخاصة بخاصة ف: ال

دارة المعرفة. وسيتم تمويل3متون ال -18 دارة و تنسيق  وحدة (1): من خلال هذا المتون : التنسيق والرصد والتقييم، وا  ا 
 مجموعة (3) ؛ةا ف: تيهيدي وتيفمللمشروع، مقره التشغيليةلإدارة لتشغيل وحدتين  (2)؛ مشروع، ومقرها نواتشوطال

 -الفقر ف: جنوب أفتوت وتاراتورو الحد منمع مشروع تقاسم التتاليف المساعدة التقنية والمالية على أساس 
دارة المعرفة والتواصل.وتقنيةاستراتيجية توجيهية نشطة أ (4)؛ المرحلة الثانية  ، والرصد والتقييم، وا 

 تنفيذ المشروع -ثالثا

 النهج  -ألف
الإنجازات  ف: توسيع نطاق مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةإطار ف:  لتدخل المعتمدل :منطقيتمثل الأساس ال -19

دمجها ف: عن طريق ، يزهاتعز و  ة لأغراض الحد من الفقرتنمية سلاسل القيم برنامجف:  الت: تحققتالإيجابية 
القيمة  سلسلاا لالمشروع نهج وسيعتمد. بشأن السياسات منهج:حوار موسع و وطنية من خلال الستراتيجيات الا

 الفردي والجماع: ين، على المستويالقيمة لى الطلب ف: السوق. وسيدعم الجهات الفاعلة ف: سلاسليستند إ
لتحسين  والتشاورالتنظيم  ف: مجال:مساعدة على  ستحصل الجهات الفاعلةالأول،  إطار المتون وف:. والمشترك

تنظيم ال من حيث الفاعلةالتدخلات ف: تعزيز قدرات مختلف الجهات  وستتمثلالتوازن بين العرض والطلب. 
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ومروج: لمنتجين الأولوية ل، مع إعطاء بين الجهات الفاعلة التعاقدات فيماالمشروع  وسيعززوالقيادة.  والتسيير
نماذج وضع  عن طريقالمشروع، سيعزز الثان:،  وف: إطار المتون. من القطاع الخاص الابتتارية مشروعاتال

تجهيز من خلال ال، زيادة الإنتاجية الزراعية و 1المحدد ف: المتون على النحو لى الطلب ف: السوق تستند إإنتاج 
 المالية، وتحسين التغذية والتتيف مع تغير المناخ. الجدوىى الترتيز علو  تقديم الدعم للمنتجين،

" بدعم من الاستعانة بمصادر خارجيةالمشروع أسلوب " سيعتمدوعلاوة على ذلك، من أجل تحسين التفاءة،  -20
مع الشرتاء  التشغيليةوسيتم تعزيز الشراتات  ومتاتب الاستشارات؛ الخبرة أصحاب يندوليالو  ينطنيالو المشغلين 

 نيين والماليين الآخرين والمجتمع المدن: والقطاع الخاص لتنفيذ الأنشطة.التق

 الإطار التنظيمي -باء
مشروع مسؤولية الإشراف التقن: على  التابعة لوزارة الزراعةيم والرصد والتقي الاستراتيجيات والتعاون مديرية ستتولى -21

المستهدفة ف: القيمة عن سلاسل  ةالمسؤول اتتقنية بالإدار  هناك صلة نوستتو ، تنمية سلاسل القيمة الشاملة
ميزانية وزارة الاقتصاد ف:  المشروعمساهمة الحتومة ف:  وسوف تُدرجمشروع )الثروة الحيوانية والسمتية والبيئة(. ال

لوزارة  ةوالتعاون الاقتصادي التابعللاستثمار  تقاريرها إلى المديرية العامةاللجنة التوجيهية الوطنية  وستقدموالمالية. 
ة تون ضروريست عمل ف: سلاسل القيمةالمجموعات لى ذلك، فإن مشارتة ممثل: بالإضافة إالاقتصاد والمالية. و 

مشروعات اللجنة التوجيهية الوطنية نفس  أن تديريمتن و . سلاسل القيمةتعزيز  حولحوار السياسات  لتيسير
 الصندوق الأخرى ف: موريتانيا.

والاستراتيجية  التشغيليةدارة الإعن  تون مسؤولايفريق ف: نواتشوط، إنشاء  سيتم، عالمشرو وفيما يتعلق بتنسيق  -22
 تنمية سلاسل القيمة حولحوار السياسات  وتيسير، ناحيةمن  المتاتب الفرعيةودعم عمل  بهدف تيسيرللمشروع، 

 .من الناحية الأخرى على المستوى الوطن:

 لمنسقالمسؤولية المباشرة وتعملان تحت ف: تيهيدي وتيفة  منشأتان، التشغيليةالإدارة معنيتان بن اوحدتوستتولى  -23
دارة تربيةالزراعة ف: تيفة  مقره ف: إدارةمدير متتب،  وحدةتل  وسيُديرعن تنفيذ المشروع.  المسؤوليةالمشروع،   وا 
من  انالمتتب وسيستفيدرئيس المتتب لنائب بالمتتبين الفرعيين . وسيتم دعم على التوال: تيهيديف: الماشية 

، ستهدافبالارصد الأسواق، والجوانب المتعلقة سيقدم الدعم فيما يتعلق ب) الرصد والتقييمف: مجال خدمات مساعد 
( العمل وسائقين. وسيتم تقاسم موارد )مساحات وسترتيرالتغذية(، ومدير مال: ، و والشباب ،بين الجنسينوالتمايز 

 الإقليمية. المتاتبمع 

مساعدة ال ستقدم مجموعة مشترتة منحافظة الصندوق ف: موريتانيا، ل اتدريجي :هج برنامجنإدخال  وف: ضوء -24
وبهذه الروح، سيتون مقر وحدة إدارة المشروع مشترتا مع المتتب الفرع:   .الحافظة مالية الدعم لمشروع:التقنية و ال
 ف: نواتشوط.  المرحلة الثانية -مشروع الحد من الفقر ف: جنوب أفتوت وتاراتورول

دارة المعرفة ،التخطيط، والرصد والتقييم، والتعلم -جيم  وا 
 تخطيطال

 يتم إعدادهاسنوية، وميزانية تل عام ف: شتل خطة عمل  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةستعرض أنشطة  -25
 سل القيمةعمل ف: سلاالمجموعات المحددة بدعم من  سلاسل القيمةعلى أساس احتياجات الجهات الفاعلة ف: 
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وتجميعها بطريقة تشارتية، المعرب عنها على المستوى المحل:  وسيتم جمع الاحتياجات. ةخطط عمل سنويبوبدعم 
التقنية للتحقق التوجيهية هذه إلى اللجان قدم برامج العمل المعنية. وستُ  التشغيليةبدعم من متاتب الإدارة  ف: الولايات

وزارة إلى وطنية سيتم إرسالها سنوية  اتعمل وميزاني طخطق المشروع ف: من قبل فريق تنسي تجميعها، ثم منها
 عدم الاعتراض.لإرسالها إلى الصندوق  قبل اللجنة التوجيهية الوطنية للتعليق عليها، ثم اعتمادها من الزراعة

 الرصد والتقييم

وتحليلات مفيدة لتوجيه تنفيذ لتوفير معلومات  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةوتقييم  وضع نظام رصدسيتم  -26
قياس التقدم المحرز ف: المشروع، ب سيسمح النظامالموارد المالية والبشرية التافية لتنفيذه. و  وتخطيطالمشروع 

قائمة قصيرة من المؤشرات لنظام إدارة النتائج نتائج أيضا  وسيقدمالمستهدفة.  المجموعاتعلى  اته وآثارهوتأثير 
 ( والتغذية.برنامج التأقلم لصالح زراعة أصحاب الحيازات الصغيرةمناخ )تمويل والأثر، وآثار تغير ال

عمل ف: المجموعات  هملرصد والتقييم ف: نظام ان و أصحاب المصلحة الرئيسيوسيتون  ا؛وسيتون النظام تشارتي -27
اجتماعية  قصاءاتبإجراء استن و خدمات خارجي ومقدموسيقوم الخدمات.  وومقدم ف: التنفيذ والشرتاء سلاسل القيمة

عن القضية الإشتالية للتمايز بين الجنسين دراسة بزها يواقتصادية مرجعية ف: بداية ونهاية المشروع وسيتم تعز 
 على أساس مؤشر تمتين المرأة ف: الزراعة. تنُفذالفقر و 

دارة المعرفة  التعلم وا 

 على إنشاءالنهج وسينطوي . لقيمة الشاملةمشروع تنمية سلاسل اإطار استراتيجية لإدارة المعرفة ف:  إعدادسيتم  -28
بأدوات وتعزيز ونشر على نطاق واسع،  وتوثيقلجمع وتجهيز  والتواصل، والمعرفة الرصد والتقييمسلسلة قيمة بين 

. وسيتم تقاسم الميدانيةبيانات والمعلومات المتولدة من الأنشطة المتعددة وبمساعدة التتنولوجيا الجديدة، دعم 
مختلف حلقات العمل  ف:و  ،على الإنترنت مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةتفادة عبر موقع الدروس المس

 الوطنية والدولية.

 الإدارة المالية والتوريد والتسيير -دال
 ةماليالإدارة ال

تخضع سدينامية، والت: الدارة الإدعم ائتمان: لتخطيط ب منذ البدايةمشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة سيستفيد  -29
 خلال بعثات الإشراف. للاستعراض وتحظى بالدعم

 تدفق الأموال

البنك المرتزي  ف:اسم المشروع ب، الأمريت:بالدولار  مخصصا احسابالمستفيد فتح سيالمدفوعات،  لتيسير -30
( عملياتالموريتانية )حسابات الوقية بالأحسابات جارية ثلاثة لمبيدات لمراقبة االلجنة الوطنية وستفتح الموريتان:. 

نواتشوط، ف: تذلك و  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةل اللتين سيتون فيهما مقر المتتبين الفرعيينف: المدينتين 
خلال  هاوفئات الت: ستتحدد قيمتهاتوفير تتاليف بدء التشغيل،  ومن المقرر .لمبيداتلمراقبة االلجنة الوطنية مقر 

الحتومة قدم ت. وسمشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة اتفاقية تمويلتنفيذ  ءفور بد، المفاوضات مع الحتومة
من الصندوق على  عدم الاعتراض من أجل الحصول على إحاطة وستسددهاالنفقات ات بهذه التزامالموريتانية 

 مفصلة.خطة عمل وميزانية سنوية أساس 
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 مراجعة الحسابات

الداخل:. مراجع الحسابات  يضعهاخطة سنوية  طتها إلىتستند أنش ةداخلي مراجعةوظيفة  علىالمشروع  يشتمل -31
قائمة  معالتشاور ب الدوليةوفقا للمعايير سنويا و  لمشروعلحسابات امراجعة شاملة ، ستُجرى إلى ذلك وبالإضافة
 أو البرامج الممولة من الصندوق. مشروعاتحسابات ال مجال مراجعةخبرة مثبتة ف: ذات  شرتات محدودة من

 التوريد

المستفيد، ف: البلد المعمول بها  اللوائحالصندوق وفقا لأحتام  الت: يمولهاالسلع والأشغال والخدمات  م توريدسيت -32
عقود المتعلقة بالجراءات الإصيل اتف وستردلصندوق. للتوريد ف: امع المبادئ التوجيهية  تتون متوافقةشريطة أن 

مشروع تنمية سلاسل القيمة الدليل الائتمان: لف:  اللجان القطاعية اختصاصاتعتبة  الت: تتون قيمتها دون
 .الشاملة

 الإشراف -هاء

دارة التمويل  مشروعال سيخضع -33  .المباشر الصندوق لإشرافوا 

 وتمويله وفوائده  تكاليف المشروع -رابعا

 تكاليف المشروع -ألف

 4.2، منه يون دولار أمريت:مل 45.2 بمبلغالذي سيُنفذ على ثمان: سنوات، تقدر التتاليف الإجمالية للمشروع،  -34
للتتاليف الأساسية الموزعة على النحو  مليون دولار أمريت: 41.0و، والسعريةلطوارئ المادية مليون دولار أمريت: ل

ف:  41) 2مليون دولار أمريت: للمتون  16.9ف: المائة(، و 45) 1مليون دولار أمريت: للمتون  18.3التال:: 
  ف: المائة(. 14) 3أمريت: للمتون مليون دولار  5.8المائة(، و
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 1الجدول 

  المكون ومصدر التمويلبحسب  تكاليف المشروع

 )بآلاف الدولارات الأمريتية(

 
 المتونات

برنامج التأقلم لصالح  الصندوق
زراعة أصحاب 
 -الحيازات الصغيرة 

 الصندوق
  

 القطاع الخاص جهات تمويل أخرى )العجز(
 

 نالمستفيدو 
 

 الحتومة
 

 مجموعال
 

  
 % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ

قامة شراكات بين  -ألف  القطاعين العام والخاصو  نمنتجيالتنشيط سلاسل القيمة وا 

 

إضفاء الطابع المهن: على الجهات  -1
 5.8 2.6 13.8 0.4 - - - - 43.1 1.1 - - 43.1 1.1 الفاعلة وتوجيه سلاسل القيمة

 

مبادرات التعاقد والشراتات بين  -2
 21.5 9.7 3.6 0.4 13.9 1.4 21.0 2.0 25.4 2.5 10.6 1.0 25.4 2.5 الجهات الفاعلة ف: سلسلة القيمة

 

تيسير الوصول إلى الأسواق من  -3
 17.5 7.9 12.5 1.0 4.6 0.4 - - 41.5 3.3 - - 41.5 3.3 خلال تعديلات هيتلية

 44.7 20.2 8.4 1.7 8.5 1.7 10.1 2.0 34.0 6.9 5.1 1.0 34.0 6.9 المجموع الفرعي
 تطوير وتعزيز نماذج الإنتاج -باء

 
 35.3 15.9 14.6 2.3 2.8 0.5 - 0.0 26.2 4.2 30.0 4.8 26.3 4.2 نماذج الإنتاج والتحول -1

 
 6.1 2.8 14.0 0.4 - - - - 43.0 1.2 - - 43.0 1.2 الدعم الاستشاري وتقديم الخدمات -2

 41.4 18.7 14.6 2.7 2.4 0.5 - 0.0 28.7 5.4 25.6 4.8 28.8 5.4 المجموع الفرعي
دارة المعرفة -جيم  التنسيق والرصد والتقييم، وا 

 
 10.8 4.9 7.6 0.4 - - - - 46.2 2.3 - - 46.2 2.3 التنسيق والإدارة -1

 

دارة المعرفة  -2 الرصد والتقييم وا 
 3.1 1.4 13.7 0.2 - - - - 36.4 0.5 13.6 0.2 36.4 0.5 والتواصل

 13.9 6.3 9.0 0.6 - - - - 44.0 2.8 3.0 0.2 44.0 2.8 المجموع الفرعي
 100.0 45.2 11.0 5.0 4.8 2.2 4.5 2.0 33.2 15.0 13.3 6.0 33.2 15.0 المجموع
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 تمويل المشروع -باء
من مليون دولار أمريت:  45.2 اليفه الإجماليةتت، الذي تبلغ مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةسيتم تمويل  -35

شتل  ف:الإجمالية(،  التتاليفمن  ف: المائة 46.5مليون دولار أمريت: ) 21 بمبلغالصندوق  (1): خلال
نظام من  2018-2016دورة ف: ن و ف: إطار القدرة على تحمل الديدولار أمريت:  مليون 15 قدرهامنحة 

التأقلم لصالح ف: إطار برنامج دولار أمريت:  ملايين 6 قدرهاومنحة  الأداء، الموارد على أساستخصيص 
ف:  4.5)دولار أمريت:  مليون 2 بمبلغشرتاء من القطاع الخاص،  (2)؛ أصحاب الحيازات الصغيرة زراعة
 2.2 بمبلغن و المستفيد (4)(؛ ف: المائة 11دولار أمريت: ) يينملا 5 بمبلغحتومة موريتانيا،  (3) (؛المائة

من خلال  أمريت: مليون دولار 15البالغ  التمويل عجز(. وسيتم تغطية ف: المائة 4.8ليون دولار أمريت: )م
لا، سيتم تغطيته مصادر تمويل  من  القادمة دورةالشريحة ثانية من تمويل الصندوق ف: إطار بأخرى. وا 
د ر الموالدورة تخصيص (، رهنا بتوافر الموارد 2021-2019) الأداء الموارد على أساسنظام تخصيص 

 وموافقة مجلس الإدارة. المعنية

 2الجدول 

 ومصدر التمويل فئة الإنفاقتكاليف المشروع بحسب 

 )بآلاف الدولارات الأمريتية(

 
 فئة الإنفاق

برنامج التأقلم لصالح  الصندوق
زراعة أصحاب الحيازات 

 الصندوق -الصغيرة 
  

جهات تمويل أخرى 
 )العجز(

 القطاع الخاص
 

 نمستفيدو ال
 

 الحتومة
 

 المجموع
 

  
 % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ

  النفقات الاستثمارية -أولا
             

 
 29.3 13.3 12.0 1.6 5.6 0.7 - 0.0 36.7 4.9 8.9 1.2 36.8 4.9 الأشغال -ألف

 
 0.7 0.3 40.0 0.1 0.3 0.0 0.6 0.0 28.9 0.1 - - 30.2 0.1 المرتبات -باء

 
 3.2 1.4 40.0 0.6 0.1 0.0 0.1 0.0 18.8 0.3 21.9 0.3 19.1 0.3 المعدات والمواد –جيم

 
 14.1 6.4 14.0 0.9 - - - - 37.7 2.4 10.5 0.7 37.7 2.4 التدريب وحلقات العمل -دال

 
 7.7 3.5 11.9 0.4 - - - - 40.6 1.4 7.0 0.2 40.6 1.4 الاستشارات -هاء 

 
 22.0 9.9 13.2 1.3 4.7 0.5 1.0 0.1 27.6 2.7 25.8 2.6 27.6 2.7 السلع والخدمات والمدخلات -واو

 
 15.2 6.9 - 0.0 13.9 1.0 28.3 1.9 21.4 1.5 15.0 1.0 21.4 1.5 المنح والدعم -زاي

 92.1 41.7 11.8 4.9 5.2 2.2 4.9 2.0 31.8 13.3 14.4 6.0 31.9 13.3 مجموع النفقات الاستثمارية
               نفقات التشغيل -ثانيا

 
 7.3 3.3 - - - - - - 50.0 1.6 - - 50.0 1.6 الرواتب والبدلات -ألف

 
 0.6 0.3 30.0 0.1 - - - - 35.0 0.1 - - 35.0 0.1 التشغيل -باء

 7.9 3.6 2.2 0.1 - - - - 48.9 1.7 - - 48.9 1.7 مجموع نفقات التشغيل
 100.0 45.2 11.0 5.0 4.8 2.2 4.5 2.0 33.2 15.0 13.3 6.0 33.2 15.0 المجموع
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 تحليل موجز للفوائد والجوانب الاقتصادية -جيم

 اتالإنتاج أن الاستثمار نماذج و  القطاعين العام والخاصو  نمنتجيالشراتات بين للالتحليلات المالية  تبين -36
صاف: سيتون فة الفرصة البديلة لرأس المال و أتبر من تتل معدل العائد الداخل: وسيتون، ةتون مربحتس

معدل العائد الداخل: سيتون الإطار المنطق:، الواردة ف: . وتمشيا مع الافتراضات موجباالقيمة الحالية 
دولار أمريت:. ويأخذ مليون  19.6 قدره صاف: القيمة الحالية سيتون، و ف: المائة 20.5 قدرهللمشروع  التل:

القطاعين و  نمنتجيالشراتات بين واللإنتاج، نماذج االمجمعة ل الفوائدن الاعتبار جميع التحليل الاقتصادي بعي
ف:  متينةنتائج  تحليل الحساسية ويبين. الطرقالمستمدة من  والمزاياالبيئية المشترتة الفوائد و ، العام والخاص

 .من المخاطرمستويات مختلفة  على أساس جميع السيناريوهات

 الاستدامة -دال
متطلبات السوق  مراعاة (1): من خلال مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةاستدامة نتائج  ف تُتفلسو  -37

عمل ف: سلاسل المجموعات )ة المؤسسي الجهات الفاعلةتعزيز  (2)؛ سلاسل القيمةوربحية الاستثمارات ف: 
بشتل  المشارتةرعاية( الات شرتو الأعمال،  روادومراتز البحوث( والاقتصادية ) ،ومؤسسات الدولة ،القيمة

 المدخراترسملة المنتجين من خلال  تعزيز دينامية (3)؛ ومشارتتها التدريجية تنمية سلاسل القيمةدائم ف: 
تغير المناخ والاستثمارات القادرة على الصمود أمام تعزيز النماذج الإنتاجية  (4)تشرط مسبق للاستثمار؛ 

بية، وتذلك خفض تتاليف التشغيل بفضل تمويل إضاف: من عوامل خارجية بيئية إيجاالت: تؤدي إلى 
 .لصندوقالتابع ل برنامج التأقلم لصالح زراعة أصحاب الحيازات الصغيرة

 تحديد المخاطر وتخفيف أثرها -هاء

ه:  خطورةوالأتثر  المحتملةالمخاطر و . امتوسط مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملةيعتبر مستوى مخاطر  -38
وعدم ، والمخاطر المناخيةالتل: )المنافسة من الواردات(،  يسياق الاقتصادالمرتبطة بالية المخاطر النظام

التقنية والإدارية المحدودة لتنفيذ البرنامج القطري.  والقدرات ،على الصعيد الوطن: الخدمات مقدم:توافر 
شاملة، القيمة السياسات سلاسل  حولف: الحوار  أتبرسيتم تخفيف هذه المخاطر من خلال مشارتة و 

 .اللجوء إلى الاستعانة بمصادر خارجيةوتمويل تدابير التتيف و 

 ؤسسيةالاعتبارات الم -خامسا

 سياسات الصندوقلالامتثال  -ألف

 سلهذا المشروع مع استراتيجيات ومبادئ وأدوات الصندوق ف: مجال التمويل الريف: وتمويل سلا يتسق -39
(، وخاصة 2010تماشى مع استراتيجية الصندوق بشأن تغير المناخ )بين الجنسين. وي التمايزالقيمة، وتذلك 
النساء والرجال، للتتيف بشتل أفضل مع تغير من  ،لمساعدة صغار المنتجين الابتتاريةهج هدف تعزيز النُ 

 .المناخ

 بيئ: أثر حيث إنه من غير المتوقع أن يتون له باءف: الفئة  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة ويصنف -40
تما التتيف ف: جميع أنشطته.  بُعد ية معتدلة نظرا لإدراجالمناخ همخاطر  ؛ وتعتبرتبيرسلب: اجتماع: أو 
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تخزين تتيح و  الدفيئةلتجنب انبعاثات غازات المخصصة  النُهجيتضمن المشروع مجموعة من التقنيات و 
 التربون.

 المواءمة والتنسيق -باء

الاستراتيجية  هااتجاهاتحيث يتمثل أحد جية تنمية القطاع الريف:، مع أهداف استراتيتماما لمشروع ا يتواءم -41
 بدعم من دخلاتدر فرص عمل دائمة و  والت: تستحدث ،الواعدة للنمو تنمية سلاسل القيمة" ف:الخمسة 

دارة فعالة  ". ف: سلاسل القيمةالجهات الفاعلة  منظماتلصالح  لسلاسل القيمةآليات منظمة للتشاور وا 
الت: تهدف خطة الوطنية للتنمية الزراعية المرحلة الثانية من المع  يتسق المشروع تماماذلك، وعلاوة على 

المديرية المعنية بسلاسل القيمة ف: الفترة  إنشاءويؤتد ". ةالزراعي لسلاسل القيمة"تعزيز القدرة التنافسية  إلى
 .ةالموريتاني يةالمؤسس الساحة ف: سلاسل القيمةأهمية الثروة الحيوانية الجديدة ف: وزارة الأخيرة 

الت: مبادرة الشراتة  ف: إطارلتغذية بشأن اخطة عمل مشترتة بين القطاعات  وضعتوفيما يتعلق بالتغذية،  -42
منظمة الأمم ( بدعم من REACHشراتة )تهدف إلى القضاء على الجوع ونقص التغذية بين الأطفال 

تما أقترب ة الأغذية والزراعة وبرنامج الأغذية العالم:. منظمو منظمة الصحة العالمية، و ، المتحدة للطفولة
 وسيتون(. 2025-2016التغذية )بشأن متعددة القطاعات و وطنية استراتيجية خطة  الانتهاء من وضع

 جزءا من تنفيذ هذه الخطة الاستراتيجية. مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة

الدورة مساهمة على المستوى الوطن: بمناسبة  2015موريتانيا ف: عام  تف: مجال تغير المناخ، أعدو  -43
مشروع  وسيسهماتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ. الحادية والعشرين لاجتماع الأطراف ف: 

نطاق وتجديد صغير التنفيذ الأولويات الوطنية من خلال دعمه للري ف:  تنمية سلاسل القيمة الشاملة
 الغطاء النبات:.

 الابتكارات وتوسيع النطاق -جيم

تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد  برنامجعدد من الابتتارات والممارسات الجيدة الت: أدخلها  سيتم تترار -44
 :مثلعلى نطاق أوسع ف: سياق هذا المشروع،  من الفقر

ف:  الجهات الفاعلة، من خلال التشاور مع الأسواقلطلب  نهج سلاسل القيمة الذي يستجيب (1)
عمل ف: سلاسل المجموعات حالة حصر  سمح. وقد عمل ف: سلاسل القيمةالجموعات م

تنمية سلاسل  برنامجي أجري خلال تصميم المشروع، وتذلك الدروس المستفادة من ذال القيمة
 يريعلى مستوى تسنطاقا دعم أوسع بشتل موثوق سبل  بتحديد القيمة لأغراض الحد من الفقر

 والقيادة وتمثيل الشباب؛ على رفع الوع: اوقدرته، اوتنظيمه، عملالمجموعات 

الأخير من خلال العام المبرمة  القطاعين العام والخاصو  نمنتجيالشراتات بين مبادرات ال (2)
لإعداد بمثابة نموذج  تعمل، والت: تنمية سلاسل القيمة لأغراض الحد من الفقر برنامج تنفيذ

 ؛ف: المشروع ين العام والخاصالقطاعو  نمنتجيالشراتات بين لامبادرات 
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مرتز الدراسات والتعاون الدوليين نموذج باستخدام رسملة صغار المنتجين من خلال الادخار،  (3)
بادرة الم تترارواعدة ه النتائجي تبرر ذالو خدمات الإغاثة التاثوليتية ف: موريتانيا الذي تجربه 

 ؛على نطاق أوسع

جية غير الإدارة المشترتة للموارد الطبيعية والمنتجات الحر امن أجل  يةالمجتمع الرابطاتدعم  (4)
 الخشبية.

 الانخراط في السياسات  -دال

والجمعيات  عمل ف: سلاسل القيمةالمجموعات اتحادات  مشروع تنمية سلاسل القيمة الشاملة سيدعم -45
. لسلاسل القيمةتحسين البيئة الاقتصادية  بهدفمع الحتومة  اتالسياس حوارف:  المشترتة بين المهن

تشجيع  (2)؛ القيمة الشاملة سياسات تعزيز سلاسل( 1): بصفة خاصة بما يلى التبادلات تتعلقوسوف 
السياسة  (4)الأخرى؛  المهنيةتنفيذ التشريعات المتعلقة بالتعاونيات والمنظمات  (3)لمنتجات المحلية؛ ا

ات ت ملموسة، مثل معايير الصحة وجودة منتجمقترحاعملية الحوار هذه إلى ؤدي تسو . التعريفيةالتجارية و 
السوق تعزز تحسين ف: فرص إلى الوطنية وتطبيقها، أو  التشريعاتتحسين الت: تهدف إلى ، سلاسل القيمة

، سيعمل المشروع مع أصحاب المصلحة الآخرين ف: الإطارف: هذا و لأسر. وي لالأمن الغذائ: والتغذ
 لتدخلات.لضمان التنسيق السليم مجال الدعم المؤسس: وحوار السياسات ل

 الوثائق القانونية والسند القانوني -سادسا
والصندوق الدول: للتنمية الزراعية الوثيقة القانونية  موريتانيا الإسلاميةجمهورية تمويل بين الستشتل اتفاقية  -46

ية التمويل المتفاوض ومرفق طيه نسخة من اتفاق .المستفيدالت: يقوم على أساسها تقديم التمويل المقترح إلى 
 .بشأنها بوصفها الذيل الأول

من الصندوق الدول: تلق: تمويل مخولة بموجب القوانين السارية فيها سلطة  موريتانيا الإسلاميةوجمهورية  -47
 .للتنمية الزراعية

ن: مقتنع بأن التمويل المقترح يتفق وأحتام اتفاقية إنشاء الصندوق الدول: للتنمية الزراعية -48 ات وسياس وا 
 .المقدم من الصندوق ومعاييرهالتمويل 

 التوصية -سابعا

 أوص: بأن يوافق المجلس التنفيذي على التمويل المقترح بموجب القرار التال:: -49

ف: إطار القدرة على تحمل الدين منحة  موريتانيا الإسلاميةجمهورية : أن يقدم الصندوق إلى قرر
 000 750 10)سحب خاصة  حقوق وحدة لفعشرة ملايين وسبعمائة وخمسين أتعادل قيمتها 

تتون مطابقة على نحو أساس: وأحتام على أن تخضع لأية شروط  (سحب خاصةحقوق وحدة 
 .الواردة ف: هذه الوثيقةوالأحتام للشروط 

برنامج التأقلم منحة ف: إطار  موريتانيا الإسلاميةجمهورية : أن يقدم الصندوق إلى قرر أيضا
حقوق وحدة  أربعة ملايين وثلاثمائة ألفقيمتها تعادل  يازات الصغيرةلصالح زراعة أصحاب الح
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أن تخضع لأية شروط وأحتام تتون سحب خاصة( على حقوق وحدة  000 300 4سحب خاصة )
 مطابقة على نحو أساس: للشروط والأحتام الواردة ف: هذه الوثيقة.

 
 تانايو نوانزي

 رئيس الصندوق الدول: للتنمية الزراعية
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Negotiated financing agreement

Accord de financement négocié: "Projet de
Développement des Filières Inclusives (PRODEFI)"

(Négociations conclues le 26 octobre 2016)

Numéro du don: [introduire le numéro]

Numéro du don ASAP: [introduire le numéro]

Nom du Projet: Projet de Développement des Filières Inclusives (PRODEFI) (“le Projet ”)

La République Islamique de Mauritanie (“le Bénéficiaire”)

et

Le Fonds international de développement agricole (“le Fonds’’ ou “le FIDA”)

et

Le Fonds fiduciaire pour le Programme d’adaptation de l’agriculture paysanne (ASAP)
("le Fonds fiduciaire ASAP")

(désigné individuellement par “la Partie’’ et collectivement par “les Parties”)

conviennent par les présentes de ce qui suit:

PREAMBULE

ATTENDU QUE le Bénéficiaire a sollicité auprès du Fonds un don pour le
financement du Projet décrit à l'Annexe 1 du présent Accord;

ATTENDU QUE, lors de sa cent cinquième session, le Conseil d’administration du
Fonds a approuvé la proposition de création du Fonds fiduciaire pour le Programme
d’adaptation de l’agriculture paysanne (ASAP) du FIDA aux fins du financement, sous
formes de dons, d’éléments de portefeuille des projets et programmes financés par le
FIDA, en vue de renforcer la capacité d’adaptation des petits paysans au changement
climatique dans les cinq domaines correspondant aux principaux résultats du programme
ASAP;

ATTENDU qu’il résulte, notamment, de ce qui précède que le Fonds ainsi que le
Fonds fiduciaire ASAP ont accepté d’accorder un don et un don ASAP au Bénéficiaire pour
contribuer au financement du Projet conformément aux modalités et conditions dans le
présent Accord;

EN FOI DE QUOI, les Parties conviennent par les présentes de ce qui suit:
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Section A

1. Le présent accord comprend l’ensemble des documents suivants: le présent
document, la description du Projet et les dispositions relatives à l’exécution (annexe 1),
le tableau d’affectation des fonds (annexe 2), et les clauses particulières (annexe 3).
2. Les Conditions générales applicables au financement du développement agricole en
date du 29 avril 2009, amendées en avril 2014 et toutes éventuelles modifications
postérieures (“les Conditions générales”) sont annexées au présent document, et
l’ensemble des dispositions qu’elles contiennent s’appliquent au présent accord. Aux fins
du présent accord, les termes dont la définition figure dans les Conditions générales ont
la signification qui y est indiquée.

3. Le Fonds et le Fonds fiduciaire ASAP accordent au Bénéficiaire respectivement un
don et un don ASAP (“le financement”), que le Bénéficiaire utilise aux fins de l’exécution
du Projet conformément aux modalités et conditions énoncées dans le présent accord.

Section B

1. A. Le montant du don du Fonds est de dix millions sept cent cinquante mille
droits de tirage spéciaux (10 750 000 DTS).

B. Le montant du don du Fonds fiduciaire ASAP est de quatre millions trois cent
mille droits de tirage spéciaux (4 300 000 DTS).

2. L’exercice financier débute le 1er janvier et se clôture le 31 décembre.

3. Le Bénéficiaire ouvrira deux (02) comptes désignés libellés en dollars des États-
Unis d’Amérique (USD) au nom du Projet auprès de la Banque Centrale de Mauritanie
destinés à recevoir les fonds provenant du don du Fonds et du don du Fonds fiduciaire
ASAP.

4. Le Bénéficiaire ouvrira en outre un compte en dollars des États-Unis d’Amérique
(USD) au nom du Projet aux fins de recevoir l'avance des coûts de démarrage.

5. Le Bénéficiaire ouvrira en outre trois (03) comptes d'opérations libellés en Ouguiya
Mauritaniens (UM) logés dans les deux villes accueillant les antennes du PRODEFI, Kaédi
et Kiffa, ainsi qu'à Nouakchott au niveau de l’Unité de Gestion du Projet (UGP).

6. Le Bénéficiaire fournit des fonds de contrepartie aux fins du Projet pour un montant
en Ouguiya équivalent à cinq millions de dollars des États-Unis d’Amérique
(5 000 000 USD) correspondant à la prise en charge de l'ensemble des droits de douane,
impôts et taxes sur les biens et services grevant le Projet.

Section C

1. L’agent principal du Projet est le Ministère de l’Agriculture (MA).

2. La date d’achèvement du Projet est fixée au huitième anniversaire de la date
d’entrée en vigueur du présent accord.

Section D

Le Fonds assure l’administration du don du Fonds et du don du Fonds fiduciaire ASAP
ainsi que la supervision du Projet.
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Section E

1. Les éléments ci-dessous constituent des conditions additionnelles préalables aux
décaissements. Celles-ci s'ajoutent à la condition prévue à la Section 4.02 b) des
Conditions générales:

a) Les deux comptes désignés et les trois comptes d'opérations ont été ouverts;

b) Le Comité national de Pilotage (CNP) et l’UGP ont été créés par arrêtés
ministériels;

c) Le personnel clé (le coordonnateur du Projet, l’expert en finance et en gestion
des petites et moyennes entreprises, les deux chefs d’antenne, le responsable
administratif et financier, le responsable de suivi-évaluation, et le comptable)
ont été recrutés conformément aux dispositions du présent accord; et

d) Le manuel d'opérations, préparé avec le personnel clé et l’appui de
l’assistance technique internationale mobilisée pendant la formulation du
PRODEFI, ainsi que le manuel de procédures administratives, financières,
comptables et de passation de marchés ont été finalisés par l'UGP et
approuvés par le Fonds.

2. Toutes les communications ayant trait au présent accord doivent être adressées
aux représentants dont le titre et l’adresse figurent ci-dessous:

Pour le Bénéficiaire:

Ministère de l’Economie et des Finances
Ministre en charge de l’Economie et des Finances
B.P. 238
Nouakchott, Mauritanie

Tel: +222 45253080
Fax: +222 45253335

Pour le Fonds et le Fonds ASAP:

Président
Fonds international de développement agricole
Via Paolo di Dono 44
00142 Rome, Italie
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Le présent accord, en date du [introduire date], a été établi en langue française en deux
(2) exemplaires originaux, un (1) pour le Fonds et un (1) pour le Bénéficiaire.

REPUBLIQUE ISLAMIQUE DE MAURITANIE

____________________
[Introduire le nom du représentant autorisé]
[Introduire son titre]

FONDS INTERNATIONAL DE DEVELOPPEMENT AGRICOLE

___________________
Kanayo F. Nwanze
Président

FONDS FIDUCIAIRE POUR LE PROGRAMME
D'ADAPTATION DE L'AGRICULTURE PAYSANNE

__________________
Kanayo F. Nwanze
Président
En sa qualité de gestionnaire du Fonds fiduciaire pour le
Programme d’adaptation de l’agriculture paysanne (ASAP)
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Annexe 1

Description du Projet et Dispositions relatives à l’exécution

I. Description du Projet

1. Zone du Projet. Le PRODEFI est mis en œuvre dans les Wilaya (régions) du Sud du
pays – Brakna, Assaba, Gorgol, Guidimakha, Hodh El Gharbi et Hodh Ech Charghi (dans
3 Moughataas: Nema, Tembedra et Djiguenni). L’intervention se fait de manière localisée
et séquencée, avec dans une première phase, au niveau de chaque filière, des
interventions autour de marchés où des réalisations du précédent "Programme de Lutte
contre la Pauvreté par l'Appui aux Filières" (ProLPRAF) sont à renforcer. Dans un
deuxième temps, le PRODEFI procède à un élargissement progressif de ses activités sur
cette zone d’intervention.

2. Population cible. Le projet cible 42,600 bénéficiaires directs et 243,000 bénéficiaires
indirects constitués essentiellement de producteurs et des autres acteurs en amont et
aval des filières. Les jeunes et les femmes en particulier sont ciblés. Quatre filières ont
été retenues sur la base des résultats du ProLPRAF et de leur potentiel pro-pauvre: le
maraîchage, l’aviculture, le lait de chèvre et les produits forestiers non ligneux. Le
PRODEFI prévoit d’intervenir sur de nouvelles filières durant sa seconde phase en
fonction des études de marché menées durant la première phase. Une opération pilote
sur la pêche continentale est menée dès le démarrage de PRODEFI autour du lac de
Foum Gleita.

3. Objectif global. L’objectif global du Projet est d’améliorer les revenus et la sécurité
alimentaire et nutritionnelle des populations rurales pauvres dans ses zones
d’intervention.

4. Objectif spécifique.  L’objectif spécifique du Projet est d’inclure les ruraux pauvres
dont les femmes et les jeunes dans des filières rémunératrices et résilientes.

5. Composantes. Le Projet s’articule autour des composantes suivantes:

Composante 1: Dynamisation des filières et développement de Partenariats publics-
privés-producteurs (4P) favorables aux pauvres

La composante 1 a pour effet attendu que des groupes de travail filières et des
partenariats soutiennent le développement des filières et les intérêts des
producteurs pauvres. A cette fin, le Projet va: i) renforcer et opérer une mise à
l’échelle organisationnelle des activités des Groupes de Travail Filière (GTF) initiées
par le ProLPRAF afin qu’ils remplissent leur rôle d’analyse, de dialogue politique, de
programmation des activités de la filière et d’appui à la contractualisation;
ii) promouvoir la mise en adéquation de l’offre et de la demande ainsi que des
filières plus performantes et plus inclusives à travers la capitalisation des
producteurs, la bancarisation des acteurs, la formalisation des échanges
commerciaux et la facilitation de partenariats entre acteurs, allant de simples
arrangements contractuels à des partenariats de type 4P; et iii) faciliter l’accès aux
marchés à travers des aménagements structurants.

Composante 2: Développement et promotion de modèles de production

La composante 2 a pour effet attendu que des modèles de production résilients,
sensibles aux enjeux nutritionnels et orientés vers le marché sont adoptés par les
bénéficiaires. Pour ce faire, le Projet soutient: i) des modèles de production
compétitifs programmés pour répondre à la demande du marché, aux contrats et
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aux 4P facilités dans la composante 1; et ii) la mise à disposition de services de
formation et d’appui-conseil associés à ces modèles de production (éducation
nutritionnelle, conseil agricole, formation des jeunes, alphabétisation fonctionnelle).

Dans le cadre de ces activités, le financement ASAP permet de mieux prendre en
compte l’adaptation au changement climatique en facilitant le recours à l’énergie
solaire depuis la production jusqu’au stockage et à la transformation des produits,
et la promotion de techniques de gestion durable des ressources naturelles (eau,
pâturages, ressources végétales particulièrement importantes dans la filière
Produits Forestiers Non Ligneux (PNFL)).

Composante 3: Coordination, suivi-évaluation, gestion des savoirs

La composante 3 finance: i) la coordination et la gestion du Projet basée à
Nouakchott; ii) le fonctionnement de deux cellules de gestion opérationnelle du
Projet, basées à Kaedi et Kiffa; iii) le pool d’assistance technique et financière
(PATF) à coûts partagés avec le  Projet de lutte contre la pauvreté dans l'Aftout Sud
et le Karakaro (PASK-II); et iv) les activités de pilotage stratégique et technique
ainsi que le suivi-évaluation, la gestion des savoirs et la communication.

II. Dispositions relatives à l’exécution

A. MISE EN OEUVRE DU PROJET

1. Approche. L’approche de PRODEFI est de mettre à l’échelle sur sa zone
d’intervention les acquis positifs du ProLPRAF tout en les renforçant, en les complétant et
en les intégrant dans les stratégies nationales par l’intermédiaire d’un dialogue politique
élargi et systématisé. Le Projet suit une approche filière axée sur la demande des
marchés.  Le Projet soutient les acteurs impliqués dans la filière, à un niveau individuel,
collectif et concerté. Dans la première composante du Projet, les acteurs sont appuyés au
niveau de l’organisation et de la concertation pour améliorer l’adéquation entre l’offre et
la demande. Les interventions consisteront à renforcer les capacités organisationnelles,
de gouvernance et de leadership des différents acteurs. Le Projet promeut la
contractualisation entre acteurs, en priorité les producteurs et les promoteurs privés de
projets innovants. Dans la deuxième composante, par le développement de modèles de
production en fonction de la demande de marché définie dans la composante 1, le Projet
facilite l’augmentation de la productivité agricole et la transformation en offrant des
appuis aux producteurs avec un souci de durabilité financière, d’amélioration de la
nutrition et d’adaptation au changement climatique.

2. Modalités de mise en œuvre. Pour la mise en œuvre des activités, le PRODEFI suit
principalement une approche de “faire-faire” en s’appuyant sur des prestataires de
service (ONG, bureaux d’études) qui sont recrutés par le Projet. Au démarrage du Projet,
le couplage de prestataires nationaux et internationaux (dit “consortium”) est encouragé
pour le renforcement des capacités de l’opérateur national, avant un désengagement
progressif de l’opérateur international.

B. GESTION ET COORDINATION DU PROJET

1. Agent principal du Projet. La tutelle technique de PRODEFI est confiée à la Direction
des Stratégies, de la Coopération et du Suivi-Evaluation (DSCSE) du Ministère de
l’Agriculture (MA) avec un lien technique au niveau des Départements en charge des
filières ciblées dans le Projet (Elevage, Pêche, Environnement). La tutelle a pour rôle:
i) de constituer l’ancrage institutionnel du programme; ii) d’assurer la coordination de sa
mise en œuvre en synergie avec les autres programmes du secteur et partenaires
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techniques et financiers et en conformité avec les stratégies nationales et; iii) de créer
l’unité de projet. La contribution du gouvernement au programme est inscrite au sein du
budget du Ministère de l’Economie et des Finances (MEF).

2. Unité de Gestion du Projet (UGP). Le MA met en place par arrêté ministériel une
UGP autonome, qui sera établie à Nouakchott pour assurer le pilotage opérationnel et
stratégique du Projet avec pour mission d'animer et de soutenir le travail des antennes
d'une part, et d'autre part de faciliter le dialogue politique sur le développement des
filières au niveau national. L’ UGP sera logée dans des locaux communs avec l’antenne de
Nouakchott du PASK-II. L'équipe de l'UGP comprend: un(e) coordonnateur(rice) du
Projet, un(e) expert(e) finance des gestion des petites et moyennes entreprises, un(e)
responsable suivi-évaluation, un(e) responsable administratif(ve) et financier(ère), un(e)
comptable, et un(e) secrétaire.

C. PILOTAGE DU PROJET

1. Comité national de pilotage (CNP). La présidence du CNP est assurée par la
Direction des Investissements Publics et de la Coopération Économique (DIPCE) du MEF.
Au-delà des ministères techniques cités ci-dessus, participent au CNP le Ministère du
Commerce, de l’Industrie, de l’Artisanat et du Tourisme et le Ministère des Affaires
Sociales, de l’Enfance et de la Famille. L’implication des représentants des responsables
des GTF est également cruciale pour faciliter le dialogue politique autour de la promotion
des filières. Il peut être exploré que la même CNP puisse piloter les autres projets du
programme FIDA en Mauritanie. Le CNP, qui se réunit au moins deux fois par an, a pour
responsabilité de vérifier l’état d’avancement du Projet et de veiller à l’atteinte de ses
objectifs et au respect de sa stratégie d’intervention. Le CNP a pour tâche: i) d’approuver
les programmes de travail et budgets annuels (PTBA); ii) d’approuver les rapports
annuels d’exécution; iii) d’examiner et approuver les rapports d’audit; iv) de vérifier
l’application des recommandations des missions de supervision et d’audit; v) de veiller à
la cohérence du Projet et de ses PTBA avec les stratégies, politiques et projets en cours;
et vi) de s’assurer que les contrats du personnel sont renouvelés annuellement sur la
base de l’évaluation des performances individuelles et d’équipe.

2. Pilotage opérationnel du Projet. Le Projet est mis en œuvre par deux cellules de
gestion opérationnelle à Kaédi et à Kiffa qui sont sous la responsabilité directe du
coordonnateur de Projet. Elles sont administrées par un chef d’antenne (CA), logées
physiquement à la Délégation de l’Agriculture à Kiffa et à la Délégation de l’Elevage à
Kaédi. Les deux antennes sont chacune appuyées par un assistant chef d’antenne. Les
antennes sont également appuyées par un assistant suivi et évaluation qui apportera un
appui au suivi des marchés, au suivi des aspects de ciblage, genre, jeunes et nutrition,
d’un responsable financier, d’un secrétariat et de chauffeurs. Des ressources (espaces de
travail) sont mutualisées avec les Délégations Régionales.

Au niveau de chaque antenne de gestion opérationnelle du Projet, un comité technique
de pilotage présidé par le coordonnateur de la cellule  régionale du MEF et comprenant
les Délégations Régionales des ministères concernés (Agriculture, Elevage,
Environnement, Pêche, Commerce, Affaires Sociales), les représentants des différents
acteurs des GTF, les structures d’appui, les opérateurs de mise en œuvre et les autres
projets intervenant sur les filières, sera établi. Ce comité valide les PTBA préparés par les
antennes au niveau déconcentré, veille à la cohérence du Projet avec les stratégies de
développement régionales et les approches de mise en œuvre des autres projets
présents; informe les parties prenantes sur l’exécution du Projet, discute les rapports
d’évaluation, enquêtes d’impact et rapports de supervision du Projet pour améliorer
progressivement sa mise en œuvre. Il constitue un forum d’échanges sur les expériences
et les actions à mener et se réunira tous les six mois.
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D. OUTILS DE GESTION ET D'EXECUTON DU PROJET

1. Manuels  d'opérations du Projet. Le MA élabore le manuel d'opérations, préparé
avec le personnel clé et l’appui de l’assistance technique internationale mobilisée pendant
la formulation du Projet PRODEFI, ainsi que le manuel de procédures administratives,
financières, comptables et de passation de marchés, qui sont ensuite approuvés par le
Fonds.

2. Programme de Travail et Budget Annuel (PTBA). L’UGP présente les activités du
PRODEFI chaque année sous forme de PTBA en tenant compte des besoins des acteurs
au sein des filières, identifiées avec l’appui des GTF filières et soutenus par les plans
d’action filière annuels. Recueillis d’une façon participative, lesdits besoins exprimés au
niveau local sont consolidés par Wilaya avec l’appui des antennes de gestion
opérationnelles concernées. Ces programmes de travail sont soumis à la validation des
deux comités techniques de pilotage; puis consolidés par l’équipe de coordination du
Projet dans un PTBA national qui est soumis pour commentaires au MA, approuvé ensuite
par le CNP, avant d’être envoyé au FIDA pour avis de non-objection.
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Annexe 2

Tableau d’affectation des fonds

1. Affectation du produit du don du Fonds et du don du Fonds ASAP. a) Le tableau
ci-dessous indique les catégories de dépenses admissibles à un financement sur le produit
du don du Fonds et du don du Fonds ASAP ainsi que le montant du don du Fonds et du
don du Fonds ASAP affecté à chaque catégorie et la répartition en pourcentage des
dépenses à financer pour chacun des postes des différentes catégories:

Catégories

Montant alloué
au titre du Don FIDA

(exprimé en DTS)

Montant alloué
au titre du Don ASAP

(exprimé en DTS)

Pourcentage

I. Travaux 3 370 000 970 000 100% HT

II. Formations et ateliers 2 450 000 570 000 100% HT

III. Biens, services et intrants 1 800 000 1 690 000 100% HT

IV. Dons et subventions 950 000 640 000 100% HT

V. Salaires et indemnités 1 100 000 100% HT

Non alloué 1 080 000 430 000

TOTAL 10 750 000 4 300 000

b) Les termes utilisés dans le tableau ci-dessus se définissent comme suit:

 Les dépenses de Travaux relatives à la catégorie I incluent également les
dépenses liées aux Véhicules ainsi que celles liées aux Équipements et
matériels.

 Les dépenses de Formations et ateliers relatives à la catégorie II incluent
également les dépenses liées aux Consultations.

 Les dépenses de Salaires et indemnités relatives à la catégorie V incluent
également les dépenses liées aux Coûts de fonctionnement.

2. Coûts de démarrage. Les retraits effectués afin de couvrir les coûts de démarrage
afférents aux catégories II, III et V encourus avant la satisfaction des conditions
générales préalables aux retraits ne doivent pas dépasser un montant total équivalent à
300 000 USD.  Dès que possible après l’entrée en vigueur du présent Accord, le
Bénéficiaire présentera au FIDA pour non-objection un budget détaillé des activités de
démarrage. Le paiement du montant lié aux coûts de démarrage sera soumis à l’avis de
non-objection du FIDA. Les montants éventuels non dépensés seront versés sur le
compte désigné approprié du Projet.
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Annexe 3

Clauses particulières

Conformément aux dispositions de la section 12.01 a) xxiii) des Conditions générales, le
Fonds peut suspendre, en totalité ou en partie, le droit du Bénéficiaire de solliciter des
retraits du compte du don du Fonds et du compte du don du Fonds ASAP si le Bénéficiaire
n’a pas respecté l'une quelconque des clauses énoncées ci-dessous, et si le FIDA a établi
que ladite défaillance a eu, ou risque d'avoir, un effet préjudiciable important sur le
Projet:

1. Suivi-évaluation. L'UGP met en place un système de suivi-évaluation (S-E)  afin de
fournir les informations et les analyses utiles pour le pilotage de l'exécution du Projet et
prévoir les ressources humaines et financières suffisantes pour leur mise en œuvre. Pour
faciliter la mise en place du S-E dès le début du Projet, ce processus est appuyé par une
assistance technique internationale. Le responsable de suivi-évaluation assure la
production des documents requis, tandis que le S-E est opérationnalisé au niveau local
par les partenaires de mise en œuvre et contrôlé et consolidé par les antennes de
gestion. Le S-E permet de mesurer l’état d’avancement de l’exécution du Projet, ses
effets et son impact sur les groupes cibles et renseigne une liste restreinte d’indicateurs
relatifs au Système de Gestion des Résultats et de l’Impact (SYGRI), aux incidences du
changement climatique (financement ASAP) et à la nutrition. Le S-E du PRODEFI est
composé de la façon suivante: i) un suivi interne permanent des activités; ii) des auto-
évaluations participatives internes avec les parties prenantes des filières notamment les
GTF, les Associations de Gestion Locale Communautaire (AGLC), les Groupes d'intérêt
économique (GIE), les coopératives, etc.; iii) des missions conjointes de supervision du
FIDA et du Gouvernement au nombre maximum de deux par an, ainsi que des missions
d’appui à la mise en œuvre; et iv) des évaluations externes ponctuelles. Une revue à mi-
parcours est effectuée conjointement par le FIDA et le Gouvernement à la fin de la
quatrième année. A la fin du Projet, une mission d'achèvement matérialisée par un
rapport d'achèvement et un atelier de clôture mettent en exergue les résultats, les effets
et l'impact du PRODEFI.

2. Recrutement du personnel. La sélection du personnel du Projet se fait sur une base
compétitive par voie d’appel à candidatures publié dans la presse nationale, selon les
procédures actuelles du Bénéficiaire, sur la base de contrats dont la durée ne pourra
excéder la durée du Projet et renouvelable chaque année. Afin d’éviter les retards
enregistrés lors du lancement des derniers projets financés par le FIDA en Mauritanie le
recrutement du coordonnateur et des principaux cadres du Projet fait l’objet d’une
attention particulière et une expertise internationale est mobilisée pour apporter un appui
technique au déroulement du processus de recrutement. Une Commission nationale,
dans laquelle le FIDA est représenté à titre d’observateur, est chargée de mener
l’exercice en toute transparence selon des termes de référence qui sont élaborés
conjointement par le Gouvernement mauritanien et le FIDA. Le personnel est soumis à
des évaluations de performances organisées annuellement. Il pourra être mis fin à leur
contrat ou à leur affectation en fonction des résultats de ces évaluations. Le recrutement
du personnel ainsi que la décision de mettre fin à leurs fonctions ou à leur affectation se
fait en consultation avec le FIDA. Pour faciliter le démarrage du Projet et appuyer la
maitrise d’ouvrage des activités (recrutement des prestataires, planification et lancement
des activités), une assistance technique internationale est mobilisée durant les deux
premières années du Projet.

3. Égalité. Toute discrimination fondée sur le sexe, l’âge, l’appartenance ethnique ou
religieuse ne sera pas admissible lors du recrutement du personnel du Projet,
conformément aux lois en vigueur sur le territoire du Bénéficiaire. Cependant, le
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Bénéficiaire s’engage, à compétence égale, à privilégier les candidatures de femmes à
pourvoir dans le cadre du Projet. Le Bénéficiaire encourage les femmes à postuler aux
postes techniques à pourvoir dans le cadre du Projet.

4. Contrôle interne. Le PRODEFI dispose d'une fonction de contrôle  interne dont les
activités reposent sur un Plan de Contrôle Interne Annuel à définir par le contrôleur
interne. Le contrôleur interne doit fournir à la coordination du PRODEFI la situation
d'éventuels dysfonctionnements et faiblesses dans la gestion fiduciaire ainsi que les
mesures à engager pour y pallier. Le contrôleur interne est sous la supervision du
coordonnateur  à qui il rend compte périodiquement de ses activités.

5. Pool d’assistance technique et financière (PATF). Dans la perspective de la mise en
place progressive d’une approche programme au niveau du portefeuille du FIDA en
Mauritanie, un PATF conjoint offre un appui aux deux projets du portefeuille. Les appuis
du PATF portent en particulier sur: i) le contrôle interne des procédures et de la gestion
de chaque projet et conseils au pilotage à chaque coordonnateur; ii) l’appui à la
passation des marchés aux deux projets; iii) la communication et la gestion des savoirs;
iv) le ciblage, le genre et la jeunesse et, v) le suivi-évaluation. Le pool est doté d’un
budget spécifique et d’une planification provenant des deux projets, lui permettant de
mobiliser rapidement des expertises nationales et internationales à la demande des
projets pour appuyer: i) la planification, ii) l’informatique, iii) la gestion prévisionnelle et
stratégique, iv) le suivi-évaluation, et v) la gestion fiduciaire et les ressources humaines.
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Cadre logique

Synthèse/Résultats Indicateurs clés de vérification11 Moyens de vérification Hypothèses

Nom Référence Mi-
parcours Fin Source Fréquence Respons

abilité

Objectif général
Améliorer les revenus et la
sécurité alimentaire et
nutritionnelle des
populations rurales pauvres
(femmes et jeunes en
particulier) de ses zones
d’intervention

1. Taux d’insécurité alimentaire des
ménages12*

88%13 N/A A suivre
Données

disponibles
au niveau
national

Année 1 et 8 UGP
Stabilité socio-

politique et
résilience du
cadre macro-
économique

2. Taux de malnutrition chronique des
enfants de moins de 5 ans* 37%14 N/A A suivre

Données
Disponibles
au niveau
national

Année 1 et 8 UGP

Objectif de développement du Projet

Inclure les ruraux pauvres
dont les femmes et les
jeunes dans des filières
rémunératrices et
résilientes

3. Nombre de personnes ayant
bénéficié des services du projet* 0 120 000 243 000 Rapportage

interne Trimestrielle UGP,
S&E

Les mesures
prises contribuent
à l’atténuation des

risques15

4. Pourcentage d'augmentation de la
marge brute des producteurs soutenus
par le projet

Enquête de
référence + 20% +40% Enquêtes

spécifiques Année 1, 4, 8
UGP,

prestatai
re

5. Nombre de ménages plus résilients16

aux effets du changement climatique
(ASAP)*

0 7500 14 000 Rapportage
interne Année 1, 4, 8 UGP,

S&E

Effet 1: Des GTF durables
et des partenariats
soutiennent le
développement des filières
et les intérêts des
producteurs pauvres

6. Nombre de GTF opérationnels17 11 14 22 Evaluation Année 1, 4, 8
UGP,

prestatai
re

Volonté politique
du Gouvernement
à promouvoir les
filières nationales

7. % de 4P opérationnels après 3 ans
de fonctionnement N/A 50% 70% Evaluation Année 1, 4, 8

UGP,
prestatai

re

8. Part des groupes de producteurs
bancarisés 10% 50% 70%

Enquête
d’impact,
rapport

prestataire

Annuelle Prestatair
e

11 Désagrégé par genre et âge (hommes, femmes et jeunes de 15-35 ans)
12 défini par le pourcentage de ménages ayant connu une première période de disette
13 données de l’enquête SYGRI finale du ProLPRAF (2016)
14 idem
15 Cf. Partie sur l’identification et atténuation des risques
16 Dans le cadre du projet, un exploitant sera considéré comme plus résilien s’il a accès à au moins deux des volets suivants i) irrigation économe en eau, ii) accès à l’énergie décarbonnée,
iii) gestion durable des PNFL iv) gestion durable du fourrage, v) formation aux techniques culturales intelligentes face au climat.
17 Ayant atteint le niveau 1 sur la base de la typologie des GTF
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Produit 1.1: les acteurs
sont renforcés dans
l’analyse, la programmation
et le dialogue politique
relatifs à leurs filières

9. Nombre de GTF soutenus 0 16 26 Rapportage
interne Trimestrielle UGP,

prestataire

Représentativi
té de tous les

types
d’acteurs au

sein des
filières dans

les GTF

Produit 1.2: Des initiatives
de contractualisation
formalisées et de
partenariats entre acteurs
sont développées et
financées

10. Nombre de 4P financés 0 20 40 Rapportage
interne Trimestrielle UGP, S&E

11. Nombre de groupes CECI constitués 0 150 220

Enquête
d’impact,
rapport

prestataire

Annuelle prestataire

12. Nombre de contrats appuyés 0 250 600 Rapportage
interne Trimestrielle UGP, S&E

Produit 1.3: Des
infrastructures facilitant
l’accès au marché sont
construites ou réhabilitées

13. Km de pistes remises en état* 0 90 130 Rapportage
interne Trimestrielle UGP, S&E

Effet 2:
Des modèles de production
résilients, sensibles aux
enjeux nutritionnels et
orientés vers le marché
sont adoptées par les
bénéficiaires

14. Part des producteurs ayant déclaré
une augmentation de la production
commercialisée

0 90% 90% Enquêtes
spécifiques Annuelle

Opérationnalit
é et pérennité
des GTF pour
promouvoir
l’approche

tournée vers
le marché et
l’inclusion des

ruraux
pauvres

15. Score de diversité alimentaire des
ménages A déterminer N/A

Enquête
socio-

économique
de base

Année 1 et 8 UGP, S&E
UGP, S&E

Produit 2.1: Des modèles
de production compétitifs
et résilients sont mis en
œuvre

16. Nombre de coopératives bénéficiant
des modèles de production 0 350 700 Rapportage

interne Trimestrielle UGP, S&E

- Pérennité du
dispositif

d’appui conseil
et

d’encadremen
t

17. Nombre de ménages vulnérables
disposant de plus d’eau pour la
production et la transformation agricole
(ASAP)*

0 6000 10800 Rapportage
interne Trimestrielle UGP, S&E

Produit 2.2: des services
d’appui conseils et l’offre de
service favorisent
l’adoption des modèles de
production

18. Nombre de personnes bénéficiant
des séances d’éducation nutritionnelle 0 5000 11000 Rapportage

interne Trimestrielle UGP, S&E


